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Banská Bystrica  21. 1. 2016 
POZ 1523-2015/Z-26-2016 

 
 

R O ZHO DN UT IE 
 
 
Prihláška ochrannej známky POZ 1523-2015 s názvom „Children and young people friendly community“ 
z 20.7.2015 prihlasovateľa Nadácia pre deti Slovenska, Heydukova 3, 811 08 Bratislava, Slovenská 
republika, 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b), c) 
citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením z 21.10.2015 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach, pretože podľa § 5 ods. 1 citovaného zákona, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, 
ktoré: 
b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, 

kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia 
služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb. 

 
 
Skúmané označenie je prihlásené pre služby „vydávanie textov (okrem reklamných); vzdelávanie; vydávanie 
kníh; informácie o výchove a vzdelávaní; koučovanie (školenie)“ v triede 41 medzinárodného triedenia 
tovarov a služieb. 
 
Vo vyššie spomenutom odôvodnení z 21.10.2015 úrad prihlasovateľovi oznámil, že výlučne slovné 
označenie „Children and young people friendly community“ pozostáva zo šiestich bežných anglických 
výrazov. Prvý slovný prvok „children“ v anglickom jazyku znamená „deti“, druhý slovný prvok „and“ 
predstavuje spojku „a“, tretí slovný prvok „young“ je prídavným meno s významom „mladý, mladí, mladá, 
mladé, mladí“, štvrtý slovný prvok „people“ znamená „ľudia“, piaty slovný prvok „friendly“ znamená 
„priateľský, milý, prívetivý, vľúdny, spriatelený, majúci dobrý vzťah (s kým)” a šiesty slovný prvok 
„community“ znamená „obec, spoločenstvo, komunita, skupina podobných ľudí”. Označenie ako celok tak 
v preklade do slovenského jazyka znamená „Komunita (spoločenstvo) priateľská deťom a mladým ľuďom“. 
Z obsahu označenia ako celku tvoreného bežnými anglickými výrazmi je zrejmé, že ide o označenie 
opisujúce účel, zameranie či charakter (iné vlastnosti) prihlásených služieb, resp. skúmané označenie 
predstavuje údaj, ktorý v obchodnom styku môže slúžiť na určenie účelu, zamerania či iných vlastností 
týchto služieb.  
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Užívateľ predmetných služieb z obsahu prihláseného označenia vie, že ide o služby poskytované zo strany 
spoločenstva ľudí, ktorých účelom a zameraním je poskytovať vzdelanie, školenie a ďalšie súvisiace 
prihlásené služby hlavne deťom a mladým ľuďom. 
 
Z vyššie uvedeného je zrejmé, že označenie ako celok je opisné a bez jediného originálneho či už slovného 
alebo grafického prvku mu vo vzťahu k prihláseným službám chýba rozlišovacia spôsobilosť, čo znamená, 
že užívateľ predmetných služieb na základe prihláseného označenia nie je schopný rozlíšiť služby 
prihlasovateľa od služieb iných osôb či subjektov. 
 
Úrad k tomu ešte dodal, že rozlišovacia spôsobilosť označenia je jednou zo základných hmotnoprávnych 
podmienok  vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti je podmienená 
predovšetkým originalitou označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo služieb 
pochádzajúcich od rôznych osôb. Keďže skúmané označenie túto funkciu neplní, úrad uzavrel svoj prieskum 
konštatovaním, že ho nie je možné zapísať ho do registra ochranných známok. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej 
lehote do 28.12.2015 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach  možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa 
podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom podľa § 247 Občianskeho 
súdneho poriadku po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov. 
 
 
 
 
 
 

Ing. Zdena Hajnalová 
riaditeľka 

odboru známok a dizajnov 
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Nadácia pre deti Slovenska 
Mgr. Aneta Chlebničanová 
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